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B: 喂，您好
A: 您好，我是米兰休闲服装贸易公司的进口部经理马克。下个礼拜我会在北京，想与陈晓明经理去吃晚饭。
 *约个时间与陈晓明经理见面，吃个晚饭
B: 我是他的秘书，很抱歉，他很忙。您能给我留个联系电话吗? 您需要留言吗?
A: 我的电话号码是 3345708112。我希望明天与他见面，再见！
B: 再见！

B: 喂，您好！我是上海黄浦有限公司的出口经理陈晓明。我的秘书告诉我您希望跟我一起吃晚饭。很抱歉，明天我很忙，您能否礼拜二跟我一起吃晚饭?
A: 陈经理，您好。礼拜二我有空，我们可以一起吃晚饭。

B: 好的，我们礼拜二见！再见！
A: 再见




口译练习
Direttore Liu: Pronto, Salve!
Anna: Salve, lei è il direttore Liu?
 
Manager Liu: Sono io, chi è lei?
 
Anna: Sono Anna della Fiat di Torino (Italia). Il nostro responsabile Sig. Rossi la prossima settimana andrà a Pechino, spera di avere l'opportunità di fissare un appuntamento per incontrarla.
 
Manager Liu: Benvenuto! La prossima settimana sarò sempre disponibile. Lei quando preferisce ?
 
Anna: Che ne pensa martedì mattina?
 
Manager Liu: Per favore aspetti un attimo, mi faccia controllare il programma... ho una riunione martedì mattina, per me sarebbe meglio a mezzogiorno. Se ha tempo, possiamo pranzare insieme.
 
Anna: Va bene, lo riferirò al signor Rossi e poi lo confermerò a lei.
 
Manager Liu: OK, aspetto sue notizie. arrivederci!
 
Anna: Arrivederci!








[bookmark: _GoBack]Segretario: Salve!
 
Anna: Salve, questo è l'ufficio del direttore Zhang?
 
Segretario: Sì. Sono la segretaria del direttore Zhang. Che cosa posso fare per lei?
 
Anna: Sono Anna della Camera di Commercio Italiana. Il signor Rossi, presidente della Camera di commercio, andrà a Shanghai la prossima settimana e spera di avere l'opportunità di incontrare e parlare con il direttore Zhang.
 
Segretario: Per favore, aspetti un attimo mentre controllo l'agenda del direttore Zhang. Il direttore Zhang sarà molto impegnato la prossima settimana e non sarà libero fino alle 16 di giovedì, cosa ne pensa?
 
Anna: Non dovrebbe esserci problema, lo riferirò al signor Rossi e le confermerò.
 
Segretario: OK. Può darmi un numero di contatto?
 
Anna: Certo, il numero di telefono dell'ufficio del signor Rossi è 00390256489056.
 
Segretario: Ok, grazie. Allora aspetterò la sua chiamata. arrivederci!
 
Anna: Arrivederci!
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